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: (0) Mindnyájunk előtt ismeretes a legszabad- 
elvübbnek tartott, olykor felforgatási törekvésekkel 

is gyanusitott britt államférfiunak egy igen válságos 
időpontban tett azon nyilatkozata, miként egy erős 
Ausztria oly európai szükségesség, me- 
ngyet ha nem volna, teremteni kellene Eu- 
rópának. S valóban a lefolyt nehány hét alatt, mig 

figyelmünket oly epedve várt alkotmányos életünk 
ködfátyolképei kizárólag látszottak igénybe venni, 
ugy a világ elébe jutott diplomatiai okmányok, mint 
többször ismételt és meg nem czáfolt hirlapi adatok 
tanusitása szerint, igen soknak kellett történnie a 

magasabb diplomatia regioiban, vagy onnan nyert in- 
ditó erő következtében, mi az érintett nagy hord- 
erejü angol nézetnek az ellentétes politikai iránynyal 
folytatott heves s e pillanatban legalább a küljelek 
szerint, kedvező eredményünek nem mondható küz- 
delmére mutat. Ezen adatok, jelenségek emlékeze- 
tünkbeni felujitása nem lehet érdek nélküli föleg 
most, midőn egy alkotmányos reményeink, számitá- 

gaink tábláján váratlanul történt keresztvonás követ- 
keztében, oly nagy szüksége van a csüggetegségnek 
támaszra, az elkeseredésnek mérsékletre s a higgadt 
számitásnak biztos tájékozási pontokra. 

Midőn a mult őszszel Gaeta még állott, de senki 
sem hitte, hogy oly soká tarthassa magát, mint va- 

lóban tartotta, midőn oly közeli kilátásban volt 
Olaszország kiegészitésének Róma és Velencze el- 
foglalása általi megkisértése : Anglia volt az elsők 

kiözüli, mely egy ilyen kisérlet ellen tekintélyének 
egész sulyával közbeszólott a piemonti kormánynál, 

szavának nagyobb nyomatékot szerezendő egyszers- 
mind arról is intézkedvén, hogy hajóraja az adriai 
osztrákpartok szükségesetébeni védelmére kézügyben 
legyo Anglia volt, mely az olasz kérdés békés 
megoldása s ezáltal Ausztria erősitése tekintetéből, 
Velencze pénzért leendő átengedése tárgyában habár 
hirlapi tudósitások szerint nem tettlegesíthetett köz- 
benjárói szerepre vállalkozott. Anglia volt, mely az 
angol és bécsi sajtó egyhangu tudósitásai szerint a 
diplomatiai illemszabályoknál fogva lehetséges mo- 
dorban hatni kivánt a birodalom, és hazánk közötti 
alkotmányos kiegyenlitésre; mely ezen ügy fejlődé- 
sét kiváló figyelemmel kisérendő egy magas kor- 
mánypolczra kinézett egyéniséget küldött Bécsbe, s 
mely a két állam közti viszonyok szorosabbra füzése 
végett, egy még talán e pillanatban is Magyarország 
fővárosában mulató egyéniség személyében létesi- 
tendő államügyviteli állomás eszméjével ugylátszik 
most sem hagyott fel. Anglia az, mely argusi sze- 
mekkel örködik minden támadási kisérlet fölött, mely 
Ausztria határszéleit fenyegethetné, minek legköze 
lebbi bizonysága az, hogy ama hirhedt fegyver- és 
hadszerrakományos szárd hajók még a Sulinához sem 
érkeztek, midőn a konstantinápoli s illetőleg a bu- 
kuresti kormány angol ügyvivöség utján lönek figyel- 
meztetve tartalmuk s állitólagos czéljuk felől. S vé- 
gül, mert csak a legközelebb mult napok eseményeire 
kivánok szoritkozni, nem mindennap olvassuk-e, mi- 
ként az angol sajtó az, mely az osztrák birodalom 
jelen átalakulási folyamát a legélénkebb figyelemmel 
s a magyar alkotmányos törekvések iránti biztató 
részvét nyilvánitásával kiséri. 

Bizonyára senki sincs e lap olvasói között, a 
kinek mutogatnom kellene, hogy a hidegszámitó, 
kalmárjellemti Brittania Ausztriának sem dynastiája, 
sem birodalmi kormányrendszere iránti rokonszeny- 

böl nem követi ezen, a hol csak önmegtagadása 
nélkül teheti, mindenütt következetesen csatlakozó, 

: Eyámolitó politikát. Sőt önáltatás lenne azt hinnünk, 
ogy belénk magyarokba, vagy alkotmányos intéz- 
vényeinkbe volna szerelmes elannyira, miként érde- 
künkben, csupán philantropiai indokból, csupán az 
alkotmányos szabadság elve diadalának szellemi ju- 
talmáért tenne annyi áldozatot. 

A keleti kérdés az, melyben Anglia és Au- 
sztria természetes szövetségesek; Orosz- és némileg 
Francziaország mindkettőjük természetes ellensége. 

Angliának szüksége van egy bármily tengéletü 
európai török birodalom napjainak tovább füzödésére 

: 
Holozsvár, mártius 7-kén 1861. 

1 keletindiai uralmának biztonsága végett, mert jól 
ismeri I. Napoleon azon mondatának sulyát, miként 
a dardanellák kulesával egy erőteljes nemzet élén 
parancsolni lehet az ó-világ mind a három részének, 
s mert a történelem a nikápolyi csatától a passaro- 
viczi békeig elég véres betükkel tanusitván, hogy 
Ausztriára nézve egy g y ö n g e török szomszédság 
életkérdés : ezen, érdekközösségben rejlik a kulcsa 
egy az európai sulyegyen érdekében föleg 
Anglia által védett aldunai áll a m szükségessé- 
gének, mely önfentartási ösztönénél fogva kellő erőt 

gátlására a nélkül, hogy magának az oroszlán sze- 
repre kedve vagy eléggé tulnyomó ereje volna. 

Hogy egy ilyen államban a fősulypontot nekünk 
a magyar elemnek kell képezni, annyival bátrabban 
következtethetjük, mert elvonatkozva minden más le- 
hető előnyeinktől, már földrajzi helyzetünknél fogva 
mi vagyunk azon védgát, melynek rendeltetése aka- 
dályozni az éjszaki és déli szlávelem egy tömör 
egészszé lehető összefolyását, s nehezitni azon czél- 
hoz juthatást, hogy I. Péter czár utódai a nagy 
Konstantin trónjáról uralkodjanak egy szörnybiroda- 
lom, s az által talán az egész világ felett. 

Csupán ez egyetlen nézpontból is fogva fel 
helyzetünket, elvitázhatlan jelentőségü tényezők va- 
gyunk az európai sulyegyenben. S midőn mi a prag- 
matica sanctio alapján, évezredes történelmi jog szen- 
tesitette nemzeti önállásunk, alkotmányunk visszaál- 
litása, s épségének megóvása mellett buzgunk; min- 
den bizonynyal ama politika szellemében cselekszünk, 

melynek diadala eredményezni fogná, hogy 
Ausztria pénzügyei, az alkotmányos szabadság és 

nemzeti önkormányzás mellett végetlenül olcsóbb és 
áldáshozóbb közigazgatás következtében, jelen két- 
ségbeejtő állásukból rendbe jövén; 

Ausztria öszálladéka, a trón és alattvalók közötti 
kölcsönös bizalom s a közös szabadság és jóllét él- 
vezése által vajmi könnyen összesimuló faj- és osz- 
tályérdekek ugyanazonsága következtében, örök időkre 
megszilárdulván; 

Ausztria külhatalmi állása, haderejének a hon- 
szeretet és szabadság varázshatása alatti fokozódása, 
s csupán kifelé alkalmazása következtében, tiszte- 
letet parancsolóvá izmosulván : 

Ausztria egy oly állammá fejlődjék, mely amaz 
európai szükségességnek a szó értelmében meg- 
feleljen.... 

A legujabb események azonban odamutatnak, 
miként e pillanatban az ellentétes politika üli diadalát. 

A keleti kérdés egész óriási nagyságában fe- 
nyeget, napirendre jöni. 

A fényes kapunáli orosz követség által előter- 
jesztett olyan hangu jegyzék, mely egészen a Men- 
cikoff-féle föllépésre emlékeztet; a sziriai megszál- 

franczia ügynökök általi izgattatása; Görögországnak 
Macedonia és (Thessalia annexiojávali élénk ábrándo- 
zása és a még csak távirdai rövid közlések után 
ismert montenegroi hajmeresztő események mind ide- 
mutatnak. ; 

tott, de elvégre is valaminő alakban mégis csak lé- 
teznie kellő orosz-osztrák szövetség, s pro coronide 

a februárius 27-rőli császári kibocsátványok megfog- 
hatatlan szerencsével sikerült előintézkedések arra, 
hogy Ausztria az érintett bekövetkezendőségek ese- 
tében, történeti multja, s földrajzi helyzeténél fogva 
leghivatottabb irányadó, tényező nagyhatalom helyett, 
corpus iners, materia vilis legyen. 

Legujabb tudósitások szerint, nyugat-európai 
legmagosabb kormánykörökben nyilt beszéd tárgya, 

hogy a reactio emelni kezdi fejét, mi a haladás 
zászlóját vivő nemzeteket ellenkészületekre hivja fel; 

hogy Ausztria hadseregének felét Velenczében 
tartani, másik felét az öszpontositási rendszer tovább 
erőszakolása végett Magyarországon alkalmazni kény- 
szerülvén, mig egyfelől nagyhatalmi befolyása para- 
lyzalva van, másfelől pénzügyét óriási léptekkel siet- 
véti egy talán századok alatt ki nem épülhető válság 
elé; és 1 B8 

fejthessen ki a zsákmány feletti oroszlán osztály 

lás; az egész európai törökbirodalomnak orosz és 

A hirlapokban fölmerült, visszahuzott, módosi- 

hogy Ausztriának egy déli szláv mozgalom is 
növeli különben is elég sulyos gondjait. 

Szóval : a láthatárt valóban vészterhes fellegek 
boritják. A jövendő isten kezében van; s bármi le- 
gyen a végeredmény, minket a halál árnyékában is 
az az öntudat kisérend, hogy soha sem állott 

nemzet törvényesebb téren, soha sem volt 
nemzet dynastiája iránt loyalisabb, mint 
a magyar eddigi magatartásával. 

Egy politikai érettségü nemzethez illő ezen ma- 
gatartás legyen velünk további alkotmányos küzdel- 
meinkben, vagy ha a sors ugy akarja, szenvedé- 
seinkben is. A felelősség ily nemes törekvések meg- 
hiúsultáért isten, világ előtt azokra fog sulyosuli, 
kik azt gyógyithatlan rögeszméik vagy szenvedély- 
politikájüuk érvényesitése által elő fognák idézni. 

Lapszemle: — Érdekesnek találjuk közölni olvasó- 
inkkal azon megjegyzéseket és nyilatkozatokat, a melyek- 
kel a lapok a február 26-ki legfelsőbb közzétételeket, pa- 
tenseket, vagy mint némely bécsi lapnk nevezik : a febru- 
ári alkotmányt kisérik. S ha szemlénket nem a magyar 
lapoknál kezdjük, ennek igen egyszerü magyarázata azon — 
tán nem helytelen — felfogásunkban rejlik , miszerint ha 
nem is fontosabb, de mindenesetre a curiosum természeté- 
nél nagyobb mértékben biró a német journalistika hozzá- 
szólása, már csak azért is, mert magyar lapot minden mi- 
velt magyar olvas, ellenben németet nagyon kevés, ezeken 
kezdjük. 

A „Wande er igy szól a pátensekről: „A báró Vay- 
hoz intézett cs. sajátkezü irat értelmében, a magyar ország- 
gyüléshez felszólitás fog intéztetni végérvényes megállapi- 
tása végett azon módnak , hogyan rendeztessék a magyar 
királyságra nézve a birodalmi tanácsi követek küldéseő A 
mi alkotmányunk müve tehát majd csak a magyar ország- 
gyüléssel való egyezkedés után lesz befejezettnek tekint- 
hető. Már négy hét mulva alkalmunk lesz alkotmányunk 
előnyeit gyakorlatilag tanulmányozni. Addig a külföld is fel- 
függesztendi itéletét. Ha ez ujabb kisérlet se felelne meg a 
táplált reményeknek, ha főleg nem sikerülne Magyar- 
ország alkotmányát a birodalmitanácsnak a ma- 
gyarok közt merőben népszerütlen iutézményé- 
vel akép hozni öszhangzásba, hogy a kiegyenlitést a ma- 
gyar nemzet, többsége is érvényesnek ismerje el, akkor a 
monarehia ellenségei ujból vérszemre kapnak, s csakhamar 
elvetik a néhány hét óta használt béke-álarczot.4 

A „Fortschritt. igy elmélkedik: „A febr. 26-diki alapa 
törvény az adó- és ujoncz-megszavazás jogát az egész bi- 
rodalomra nézve a birodalmi tanácsra ruházza át. De maga 
ez alaptörvény (NB. patens nem törvény) a magyar alkot- 
mányt nem függeszti fel, s annak értelmében a katona- és 
adómegszavazás jogát Magyarországra nézve csak a magyar 
országgyülés gyakorolhatja. A nagy szakadás a monarchia 
két része közt tehát még mindig meg van! Mi enyésztet- 
heti azt el? Bizonyára erőhatalom nem! Az csak uj sebeket üt- 
het Ha a magyarok nem küldenek követeket, s ha mindjárt 
M-ország hatalommal elnyomatnék is, kormányozható-e alkot- 
mányosan Ausztria egyik része, mig a másik része ostrom- 
állapotba lenne helyezve? Az uj alaptörvényeknek oly gyar- 
lóságai vannak, a mik a Magyarországgal való egyezkedést 
majdnem lehetetlenné teszik. A magyar alkotmánynak 
van felelős miniszteriuma, a 26-ki alapt. egy ily fe- 
lelősséget nem nyujt. A magyar alkotmány sajtó- 
szabadságot ad; a 26-ki alaptörvény nem adja meg azt, 
sőt a vallások politikai jogegyenlőségét se adja meg; a kö- 
vetek szólásszabadsága és sérthetetlenségéről szó sincs; a 
bir. országgyülési tárgyalások nyilvánosságának elve kétsé- 
gessé van téve az által, hogy csak tiz tag kivánatára is tit- 
Kkos ülés tartathatik; a választási jogra nézve oly censust 
állit fel, a mely az 1848-ki magyar választási törvénynyel 
homlokegyenest ellenkezik, s a Kronlandok számára lénye- 
gesen megszoritóbb alapot határoz, mint Magyarországon. 
Mig végül az osztrák felső ház csak a korona által válasz- 
tott vagy kinevezett birodalmi tanácsosok és egyházi főméltó- 
ságokból álland, addig a magyar felsőházban a mágnások 
születési joguknál fogva, a koronátóli kineveztetés nélkül, 
teljes függetlenséggel jelennek meg, s e jogban oly nemes- 
ség és oly clerussal osztoznak, a melynek nemzeti érzüle- 
tére és politikai érettségére a haza mindig méltán büszke 
lehetett. Ugyhisszük, a dolog ilyen állásában a kormánynak 
nem igen lesz könnyü, alaptörvényei által a magyar 
alkotmány ellen a többi Kronlandokban a liberalismus 
agitatioját tartós mozgalomba hozni. 

Az „Ost.-Deutsehe Postt az uj statutumok 13-ik §-ra, 
mely igy szól: „Ha oly időben, midőn a birodalmi 
tanács nincs összegyülve, valamely annak ha- 
táskőrébe tartozó tárgyban sürgetöleg intéz- 
kedni kell, a miniszterium köteles az intézke- 
dés okait és sikerét a legközelebbi bi 
elé terjeszteni — következő megjegyzést tesz 
szakasznál nem maradt ki egy utántétel, akkor - 
terek azt tehetik, a mi éppen tetszi ker- 
matlan nekik a bir. tanács, azt elnapolhatják ő1 öz 
ben minden nekik tetsző rendszabályt egy ren- 

x Lapjainkbél egyos számok is kaphaték hat uj krajezárjával Steln J. könyvkereskedésében. 



lelet által törvénynyé emelhetnek, (köszönjük alá- 
Éon s a késöbb összeülő bir. tanácsnak nem tartoznak 

semmi felelősséggel, mert hiszen a miniszter csak ,az 

intézkedés okait és sikereit" tartozik előterjeszteni. E nem- 

felelős miniszterium ily szabadalommal egyenlő hatalmu 

lesz magával a bir. tanácscsal.* 
A Magyarország érdekeit, s a magyar közvélemény 

irányát félre nem ismerő ,„Pester Lloyd4 irja: „A februari 

patensnek becses következménye, hogy mindazon pártok, a 

melyek okt. 20-dika óta Magyarországon alakultak, egy- 

szerre ismét elenyésző félben vannak; a nemzet, mint 

négy hóval ezelőtt, ismét egyesülten áll elő, vértezve egy 

és ugyanazon paizszsal, jogérzetével. Ezen összetartás a vész 

pillanatában egyik legőrvendetesebb jele a nemzet politikai 

érettségének. Közóhajtás, hogy báró Vay collegái bizalmat- 

lansági szavazata előtt a minisztertanácsban ne hátráljon, 

hanem maradjon állomásán, mig a nemzet majd az ország- 

gyülésen mondja ki, hogy lelépjene vagy maradjon. Mi 

tisztában vagyunk azon szándékiattal, a mit Schmerling lo- 

vag ur, a kit a februari patens szerzőjének nevezhettink, 

Magyarország irányában táplál; de ez még nem foszt meg 

minden reménytől; mert meggyőződésünk, hogy a legezif- 

rább okoskodáson alapitott theoreticus rendszerek is kény- 

telenek a legegyszerübb gyakorlat előtt hátrálni. Tulajdon. 

kép mi nem foghatjuk meg : mit akarnak ezzel a februari 

patenssel ? Ugyan hogy képzelheti valaki, hogy 
Magyarország a bécsi birodalmi tanácsban kép- 
viseltetni fogja magát? A magyar ismeri saját jogte- 

rét, s azt nem hagyja el soha ! Történelmi jogának teljes 

érzetével fog bizonynyára a februári patens ellen saját or- 

szággyülésén hareczolni, de küzdtere a bécsi birodalmi ta- 

nács — soha se lesz! Mire való hát a februari patens ? 

Hogy egy uj provisorinmot hozzon ? vajjon alkalmas-e 

erre poliikai és pénzügyi helyzetünk ? Vagy talán majd a ! 

magyar országgyülés egyhangu akaratnyilvánitásának fog- 

nak engedni ? De ekkor minek még most is az experimen- 

tatio, most, a midőn tizenkettőt ütött az óra ? 

Egy román nyilatkozata. Minden birtokos és leg- 
kisebb bélátással biró román megbotránkozott a szebeni gyü- 

lekezet határozatán, mely szerint átok alatt a román nem- 

zet tagjai a magyar alkotmánytól külön válni, s a magyar 

nemzet ellenében különszakadt érdekek sikeresitését feje- 

delmi kegy utján kieszközölni köteleztettek. És e botránko- 

zást növelte azon eljárás is, melyet némely román bizalmi 

férfiak K.-Fejérvártt tanusitottak. 
Részemről teljesleg csatlakozom a mezőségi román 

alaposan kifejtet nemes nézeteihez. 
Azon románok, kik a rollnk nélkülök hozott törvények 

ellen tiltakoznak, vagy a román nemzet lekenyerezett rosz- 

akarói, vagy a történelemmel ismeretlenek, vagy a 848-iki 
szentesített törvénynek nem hisznek. Ezek a közhazának és 
a dynastiának egyformán ártani, s hogy ne mondjam veszé- 
lyére törekedni vágynak. Hát a több ezerre menő intelligens 

és nem intelligens birtokos román nemesség nem tarto- 

zik-e a nemzethez ? már pedig az ösi törvények s a 8458-ki 

unio törvény is az ők közremunkálások és béfolyásokkal 

hozattak, és ezek önök szerint mind renegatok, nemzet 

árulók, és elátkozottak. *) Megvallom, én nem hiszem, 

hogy az önök átka mennyországba halljék. 

Én nrészemről az önök nézete ellenében büszkének tar- 

tom magam renegátnak neveztetui önök által. Minket a di- 

cső magyar nemzethez százados kapcsok lánczolnak; öseink 

a török és tatár dulások alatt a magyarokkal egy sorban 

küzdöttek — csontjaik összevegyülve nyugszanak a haza szent 

földében. 
Azon vád: hogy a magyarok a románokat szolga- 

ságban tartották, teljesleg hamis és alaptalan vád, — ennek 

oka nem a magyar nemzet ellenséges indulatjában, hanem a 
hüűbéri rendszerben alapszik, — hisz ezt maga a balázsfalvi 
püspöki uradalom is a tájban usuálta több román s magyar 

volt jobbágyok felett, és a magyar jobbágy nem épp olyan 

szolga volt, mint a román ? a román nemes kivétel nélkül 

a magyarral egyforma jogokat és szabadalmakat nem birt 
ős idők óta ? 848-ban pedig az összes nemesség kiváltsá- 
gairól önként lemondván, az összes népet és igy a volt ro- 

mán és magyar jobbágyokat is az alkotmány sánczaiba bé- 
vette, s saját birtokát a felszabadult népnek engedte által 
örökfe és visszavonhatlanul. 1 

Ismerem én a román népet, csak nem kell tévutra ve- 
zetni, jó lélekkel s bizton állitom, hogy ezen népben a ma- 
gyar nemzet iránt legkisebb elllenszenv sem uralkodik. 

A román annyira szereti hazáját, mit sok példa bizo- 
nyita, hogy a katonaságba sorozottak idegen földön a hon- 
vágyban meghaltak. Egy ily honszerető nemzetet a reactio 
czéljára felhasználni égbe kiáltó bün. . . . Ném de maga az 
istenség vonta el a Kárpátok falát, hogy az itt lakó népek 
a polgári szabadságra és boldogságra kezet fognának s ezen 
áldott hazát idegenek által bitorolni ne engedjék. 

A szomszéd kővár vidéki románok a maroknyi magyar 

rokon nemzettel ujjonganak az örömtől, hogy nálok az unio 
már bevégzett tény. 
Az unio igéjének megtestesülését Erdélyben is min- 
den becsületes román szivéből várja és óhajtja, s a magyar 
és szász rokon nemzetekkel jóban mind roszban testvér lélek- 
kel osztozik. Ki a törvényes tért, a román nemzetet meg- 
váltó S48 ik törvényeket a nemzet lábai alól kiveszi, az a 
román nemzetnek nem barátja, hanem ellensége; és ezek 
az igazi renegatok, S megérdemlik, hogy az általok mon- 
dott átok fejökre szálljon. Mi pedig, kik a nemzetek javát, 
és haza Bboldogságát óhajtjuk, mondjuk azt : „Áld ás ha- 

zánkra, s királyunkra s testvéri egyetértés 
örök idökig.« Nagy-Ilonda, febr. 28. 1861. 

5l Préda József, román birtokos nemes. 

ság szempontjából meg kell jegyeznünk, hogy azon jegy- 
zökönyvileg kimondott átok nem egyenesen van intézve a magyar alkot- 
mány ellen, hanym végeredményében oda mehet, ha egy gyülés átok alatt 

megköti az egyének szabad véleményét s azt egyregy rögtönzött gyülés 
kezleten különös aliában 

Szerk. 
nézetétől teszi függővé, Ez a fejérvári és 
nyilatkoz 
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Gazdasági-egylet választmányi ülése martius 4-kén 
gr. Mikó Imre ö nmlga elnöksége alatt. 

Több tárgyai : 
1. Az egylet pénztára és pénztári számadások meg- 

vizsgálására kinevezett bizottság jelenti, hogy a pénztárt 
nagy pontossággal és tárgyismerettel kezelt számadási köny- 
veket és okleveleket könnyen áttekinthető, legtisztább rend- 
ben és állapotban találta. Ezután az 1860 évbeli bevételt 
és kiadást pontonként elősorolván, az eladó facsemetékre 
nézve, a kezelés egyszerüsitése és némely nehézségek kike- 
rülése tekintetéből ajánlja , hogy ezután az oltoványok iránti 
megrendeléseket mindig a titkár vegye át. A választmány, 
a pénztár, s igy az egylet vagyonának biztonsága felől 
örömmel értesülvén, pénztárnok Kulisseky János urnak kö- 
szönetet szavaz. A bizottság jelentését a közgyülés elibe ter 
jeszti, és az oltoványok megrendelését illető ajánlatát jóvá 
hagyja. 

2. Az állattenyésztési szakosztály elkészitvén az idén 
Kolozsvárott rendelendő állatkiállitás programmját az ülés 
azt kevés módositással elfogadja, és a további intézkedések 
megtételét ugyancsak az állattenyésztési szakosztályra bizza. 

3. Mult év mártius 13-kán tartott választmányi ülésben 
id. gr. Teleki Domokos és alelnök Tisza László urak által 
30 db. cs. aranynyal jutalmazandó páryakérdésre ,Erdély 
talajjelző növényeirőlt beérkezett, és birálatra kiadott pálya- 
munkák felett a biráló bizottság beadja jelentését és itéle- 
tét. A bizottság a két jeles pályamű közül a pályadijt a 
„Hie Rhodus, hic saltat jeligés levéllel ellátottnak itéli oda, 
jelentését némely megjegyzésekkel kisérve, miket szerzőnek 
azon esetre ajánl figyelmébe, ha művét közzé akarja tenni. 
A jeligés levélke felbontatván, abban ez áll: ,„Ha netalán 
ezen értekezés jutalomra érdemesittetnék, abban az esetben 
kéretik a gazdasági-egylet, a 30 aranyat az erdélyi muzeum 
számára gr. Mikó Imre ő nlmgának kézbesiteni.4 Aláirva : 

Egy erdélyi természetbuvár. 
A második dicséretet érdemlő pályamiű felől a bizott- 

ság megjegyzi, hogy ha a szerző értekezését igy folytatja, 
a mint elkezdette, az itélethozást nagyon megneheziti. 

Az ülés hazafias örömmel vette az ismeretlen magát 
megnevezni nem akaró hazánkfia jeles értekezését, áldozat 
kész ajánlatát, s a bizottság megjegyzéseit helyeseknek tart- 
ván, azokat ha dijnyertes értekező magát megnevezte, vele 
közleni fogja. 

4. Ifj. gr. Teleki Domokos, kit a pinczekezelésben 
eddigelő legbiztosabbnak tartott bórmérő eszközt ajándékoz 
egyletünknek : a Geitsler-féle szabadalmazott szeszmérőt és 
savanymérőt, valamint a „Hie Rhodus, hic saltak pályamű 
szerzője, egy a pályamű segedelmére szolgáló nagy gonddal 
kiállitott, rendszerezett, száritott növénygyüjteményt küld 
az egylet számára. Mindkét becses ajándékot a választmány 
köszönettel fogadja. – A közgyülést f. hó 11-ikén délelőtt 
10 órakor az egyesület a városi tanács-teremben fogja meg- 
tartani. Nagy János titkár. 

KÜLÖNFÉLÉK. 
— szász Gerő költeményei Pesten Herz nyomdájában 

igen csinos kiadásban megjelentek; lapunk korábbi olvasói 
is ismerik Perényiné irójának kedves tollát. A megjelent 
kötet vers nemes élvezetet nyujt a költészet barátainak. Ta 
lálható minden könyvárusnál. Ára 1 frt 30 kr. 

— Ábrahámfalvi Ugron Menyhért Udvarhelyszéknek 
hosszas időn át köztiszteletti alkirálybirója, élte 70-dik évé- 
ben jobb létre költözött. Porai e hó 5-én reggeli 10 órakor 
helyeztettek el az ábrahámfalvi ősi sirboltba. 

- A honvédek gyámolitására Karvázy József 
helybeli kereskedő 10 frtot, m. Sikó Miklósné két darab 
aranyat, b. Orbán Balázs 5 frtot adott át hozzánk illető 
helyre kézbesités végett. 

— Helfy Ignácz, kolozsvári születésü hazánkfia, a ki 
irodalmi munkásságáról is ismeretes, s az utóbbi hat év óta 
a mantuai egyetemen tanárkodott, ellene támasztott politikai 
gyanu miatt felsőbbségileg megfosztatott tanári székétől, sőt 
a velenczei királyságból is kitiltatott. 

— Attila und rother Frack« ezimt röpirat megjelent, 
mely Magyarország viszonyát Ausztriához tárgyalja. A röp- 
iratban figyelemre méltó eszmék vannak letéve, s irója ugy- 
látszik a német szabadelvü párt felfogását osztja a tárgya 
lás alá vett kérdésben. Tán lesz terünk e röpirat egyes 
pontjait ismertetni; addig is ajánljuk a figyelembe. Kap- 
ható Steinnál, ára 50 kr. 

— A magyar herczeg-primás márecz. 3-dikán ki- 
hallgatáson volt ő felségénél. A kihallgatás d. u. 2 ózától 
4-ig, tehát egész 2 óráig tartott. 

H.-Böszőrménybe katonaság ment a 
bor- és buúsfogyasztási adó behajtására. 
A ,„Wdr" irja : ,Egy itteni lap állitása szerint Vay 

b. a febr. patenst aláirta volna. Ha jól vagyunk értesülve, 
ezen állitás teljesen alaptalan. Az utólagos aláirás szönyegre 
került ugyan mindjárt a kanczellár, megérkezése után , de 
tagadó válasza után többé szóba nem hozatott. B. Vay- 
nak maradása azáltal van megkönnyitve, hogy a ,Reichs- 
rathatatutumok alkotmányos tárgyalása a legköze- 
lebbi magyar országgyülésre fenntartatik és pedig nemcsak 
néhány mellék kérdésre nézve, hanem egész tartalmát és 
a kérdés tulajdonképi lényegét illetőleg. A febr. pa- 
tensek tehát mint királyi előterjesztések sz ország- 

gyülés elébe jönek. i 
— Egerben a kápolnai csatában elesett honvédek em- 

lékére tartandó gyászünnepélyt a Geisler kalapjára emlékez- 

tető módon akadályozák meg, ugyanis a ,„P. N." értesitése 
szerint a katonaság s csendőrség elkergették az istenházá- 
tól az oda gyülőket, de ez még csekélység. Az egri nő- 
egylet tagjai a várba mentek tavaszi sétára és a katonaság 
fegyverrel és seprüvel rukkolt ki szétüzésökre. Szeren- 
csére a nöők nem várták be az eljárást, mely nem őket mocs- 
kolta volna be. f0 i 

– Prágában a polgármester illumináltatni akart, 
de a községtanács igy okoskodott: a népnek legnagyobb 
része még eddig nem is tudhatja az uj ikotmányak mi- 

megtagadott 

nőségét, s a jelen válságos időben semmi demonstratiónak 

nincs ideje. S a csehek fővárosában az illnminatio elmaradt. 

Nemzeti szinház. - Febr. 22-dikén: „Ármány és 

szerelem. Komáromi Alajos Valter Ferdinánd szerepét — 

elején, hol inkább a társalkodás terén mozog — kissé fe- 

szesen adá : mozdulatai nem valának mentek némi szegle- 

tességtől; késöbb azonban, hol a magasabb dráma terére 

ment át, müvészileg vitt ki minden nehéz helyet. Komáromi 

L. (Kalb udvarnagy) teljesen kielégitett. Ujfalussinak (Vurm) 

csak egy kiemelhető jelenete vala midőn iratott Luizá- 

val; de szerelminyilatkozatának visszautasittatásánál már ki 

esett belölc. Az alakitásban is tulzott, miért egy kimért moz- 

dulata sem lehetett. Tóthné (Ladi Mylford). Boér (Miller). 

Ujfalussiné (Luiza) jól szerepeltek. 
Febr. 23-kán . Kedvencz altistanőnk Pajor Anna ju- 

talmául „Hunyadi László" opera. 
Febr. 24 dikén: „Haramiák. Komáromi Alajos derék 

Moor Károly; Ujfalussi rosz Moor Ferenez valának. Ujfa- 
lussi hagyjon fel azon szerepkörrel, mire van a társaságban 

hivatottabb tehetség. A kontárkodás hozzá nem illő, aj kö- 

zönséget pedig boszszantja. 
Febr. 25-kén: „Csikós. Bognár Vilma a pesti szin- 

háztól, mint vendég, Rózsi szerepében. Meglepte közönségün- 
ket a k. a. hangjának nagy terjedelme, bájoló csengösége 
és a felső octávában fendkivüli erőtelje. Hallani kell a fia- 
tal müvésznőt, hogy érzékelni birjuk kellőleg az operai és 
népszinműi éneklési modor közötti különbséget. Játéka is 
birja a fejlődés feltételeit – a természetességet. Vadász ki- 
válóan eredeti csikós; Réthi sem játszhatja jobban e szere- 
pet. Komáromi L. elemében volt mint Andris bojtár. 

Febr. 26-kán: „OtheHo.« A ezimszerepben Komáromi 
Alajosnak gyönyőrü plaszticai állásai voltak. Szavalata ki- 
mért, erőteljes, csak pár helyen ment át kissé tulzott pa- 
thoszba, de tán nem is lehet e végletes szerepet a nélkül 
adni. Ujfalussiné (Desdemona) gyengén vitte ki a meggyil- 
koltatás félelmével küszködést. Molnár (Jago) Albisiné (Jago 
hitvese) Ujfalussi (Cassio) még felemlithetők. A sugás ki- 
rívó. 

Febr. 27 kén: Marczelli javára ,Hugenottták,4 nagy- 
szerüű opera, meglehetősen sikerült. Pauli (Roul) kiemelte a 
mesterszerep szépségét. Egedi Mari (Valentine) hatásosan 
játszott. Marczelli elismerést nyert bárha mély hangjai nem 
is valának kellő erősök. Mindhárman koszorut kaptak. 

Febr. 28-kán: a már előbbi lapunkban felemlitett ha- 
zafias philantropicus czélra „Becsületszó 1 felv. vigjáték. 
Ujfalussiné brilliant kedves Róza volt. Ezt követé két sza- 
kaszban: „Ének és szavalati egyveleg.4 Magasztosan sza- 
valta Komáromi Alajos Tóth Kálmán „Előret czimű derék 
költeményét; kedélyesen Komáromi L. honvéd egyenruhá- 
ban — mire felszikrázott a lélek tükre - a szem — Ka- 
kas Márton „Pró és contrat czimü költemenyét, és Folli- 

nuszné sok érzéssel Jókai gyönyörü versét: ,Utcza szögle- 
tén ül a csonka hős... 

Bognár Vilma a Thali Kálmán szövegével, a Klapka- 
indulót sok tűzzel és pezsditő hatással énekelte. Zajos köz- 
kivánat nyomán ő és Komáromi L. ismételték. Szépen éne- 
keltek még Follinusz, Pajor Nina és az egész kar az ima- 
szerü „Hymnuszt és a lélekemelő „Szózatot.4 Lefedett fő- 
vel és felállva hallgatá végig a nagy közönség a nemzeti 
dalokat. Elérzékenyülés és lelkesedés zajlott a keblekben — 
és látszott szemökböl: miként olvadnak ezek össze egy jobb 
jövő erős hitévé. 

Márczius 1-jén: „Nagyapó.4 Boér derekul adta az apót. 
Bognár Vilma hatásosan énekelt. 

Márcz. 2-dikán: Ujfalussiné javára gr. Teleki László 
erős drámai szinezettel irt ,Kegyencz-e. Az est hőse Ujfa- 
lussi (Petronius Maximus). Jellemző vala játéka miként 
szavalatá. Komáromi L. nemes és eröteljes Pallad; Ujfalus- 
siné érzelemteljes Julia valának. Két versezetet kapott jus 
talmazott. III. Valentiniánt Molnár adta több helyen, siker- 
rel. Rendén látjuk figyelmeztetni őt némi plasztikai ferdesé- 

geire, minők : szokott főrázásai , mozdulási szögletességei, 
midőn fordulásaiban vonja maga után mintegy kivül eső 
lábát. 1 

Nyilttér. *) ,Magyarország" jelen hó 2-diki 51. szá- 
mában n.somkuti levelezője egy esetet emlit, miszeriut a 

a kolozsvári es. k. kerületi főnök, erdélyi nevezetes család- 

ból való, született magyar, egy magyarul béadott folyamod- 
ványt december 31-én, 866. sz. a. azon okból utasitott visz- 
sza, mert nem német nyelven volt fogalmazva. 

Miután ezen czikk nemcsak személyemet és hivatalos 
eljárásomat igyekszik gyanusitani, sőt merőben alaptalan s 
elferditett tényre alapitja, szükségesnek láttam a valóságos 
tényállás egyszerü felfejtése által az alacsony s gyülöletes- 

séget tanusitó gyanusitást a maga terén megezáfolva maga 
világában kitüntetni. 

Ugyanis a tényállás egyszerüen a következő : 
Ezen kerületnek egyik járási hivatalánál alkalmazott 

S... nevü hivatalnok különböző kihágásaiért nem csak fe- 
gyelmi de bűn kereset alá is kerülvén, a szebeni cs. kir. 
helytartóság által fegyelmi büntetéstöl, lefoglalt járulékai el- 
marasztolásán kivül, egy más távul (lévő járásihivatalhoz tés 
tetett át maga költségén. 

Ezen büntető határozat ellen S. .. egy magyarul fo- 
galmazott felebbezést jelentvén, azt az közvetlen előljáró 
járásihivatala által ezen kerületi hivatalhoz küldötte bé — s 
ezen kerületi hivatal a nevezett magyar béadványt felter- 
jesztette a magos helytartóságnak, a honnan megint ezen 
kerületi hivatal utján azon meghagyással küldetett vissza 
S.nek, hogy azt német szövegben nyujtsa bé azon okból, 
mert egy cs. k. tisztviselőnek felebbezést egy felsőbb ható- 
ság által ellene hozott fegyelmi itélet ellen, teljességgel nem 
tekinthető egy magány fél béadványának valamely hivatal- 
hoz, sőt éppen egy hivatali belkezelési tény, mely esetben 
m. év augastus 2-diki 2677 sz, cs. k. helytartósági rendelet 
által a német nyelv használata van megrendelve. Ezen hely- 
fartósági válasz S. .. nek a fennidézett 866. sz. alatt ki is 

*) Az e téren megjelenő czikkekérti felelőség csak is a sajtóha- 
tóság irányában illeti a szerkesztőséget, Szork. 



adatott, n mire s . felebbezését német nyelven beadván, az 
illető felsőbb helyre felebbeztetett. 

Ebből kitetszik, hogy nem ezen kerületi hivatal főnö- 

Ke daczára annak , hogy magyar, s, nem, azon okból mert 

mi 

magyaruiy volt fogalmazva, küldött vissza egy folyamodványt, 
hanem hogy egy fegyelmi itélet elleni felebbezés, mint nem 
magány, hauem kebelbeli hivatalos beadvány küldetett visz- 
sza egy cs. k. hivatalnoknak németre, forditás végett, maga- 
sabb helyről, mivel az a hivatalos rendszabály ellenére nem 
volt németül fogalmazva. 

A fennidézett ezikk irója szükségesképpen vagy maga 
a kereset alatti kivatalnok , vagy ezáltal lévén hamisan ér- 
tesitve, első esetben a czikk iróját utóbbiban ya hamis érte- 
sitőt nyilvánitom alacsony rágalmazónak. 

Egyébiránt köztudomásu dolog, hogy nemcsak ezen 
cs. kir. kerületi, hanem más közigazgatási hivataloknál, és 
eddig is minden nyelven irt beadványok elfogadtattak , a 
fennidézett; m. év augástus 2-diki rendelet kelése, óta pedig 
mindezen kertületi hivataltól mind a szebeni cs. k: helytar- 
tóságtól azon a nyelven adattak ki a válaszak, melyen a 
báadvánjok történtek. Kolozsvártt, mart.5-én, 1861.(! 

Béldi G fergely, kerületi főnök. 
, 

polTfI AI HIREK 
— piemonti kormány hadcsapatokat inditott Pia- 

cenzába. Mint látszik a Mincio felé elönyomult katonai 
erőt szándékszik szaporitani, minthogy hirek kezdenek 
szárnyalni a modenai herczeg betörési terveiről. Hogy a 
herczeg csakugyan be akar törni, onnan következtetik, 
mert a határszélen igen sok pénz van forgalomban az ő 
mellképével, már pedig a herczeget nem tartják oly pa- 
zar embernek, hogy ily rárrk kisértetokat tegyen rupán 
hiu eebe 

febr. 28- ké megkeydtek a telést Civitolta del 

Tronto ellen, Messináb a [olasz csapatokat és tüzérsé- 
get várnak. Cialdini és Valfré tanulmányozzák a helyze- 
teket. A messinai váracs ellen még nem kezdték meg a 
tüzelést. tergolyéazon fenyegetésére , hogy a várost 
bombá azt felelte Cialdini, hogy minden a 
városban a bombáris következtében megbalt emberért 
egy Bourbon-párti tisztet lövet főbe, s hogy senkinek, 
sőt Fergolának sem kegyelmez, kit Victor Emanuel el- 
len felkelőnek tekint. 

— A Keoss0thi által Londonban nyomatott ma- 

gyar bankjegyekről njabb tudósitások érkeztek. A lon- 
doni német irott lap igy beszéli a dolgot :s Az angol mi- 
niszterium értesitvén az osztrák követet, hogy a nyoma- 
tást nem akadályoztatja meg, a követ Bécsbe sürgönyö- 
zött (febr. 26-kán) s onnan azonnal azon utasitásb kapta, 
hogy az osztrák császár nevében a nyomdász ellen pert 
inditson s a bankjegyek kiadását birói itéletig, fü. ggesz- 

tesztesse föl. A pör tehát megindolt s ezenkezimet vise- 
li: „the Emperor of Ansztrja versus Day" 
(az Osztrák császár Day ellen.) Day a nyomdász neve. 
A bankjegyek kiadásának felfüggesztését a felperes ré- 
széről ngy indokolták, hogy az osztrák császárnak, mint 
magyar királynak, kizárólagos joga van Magyarország- 
ban köröztetendő bármi okmányt az ország czimerővel 
folruházni; ehhezképest jelenleg a Magyarországban ke- 
ringő pénz az osztrák császárnak, mint magyar Király- 
nak tekintélye alatt a nemzeti bank által kibocsátott banka 
jegyekből áll; Kossuth Lajos pedig most a Daynél 
nyomatott bankjegyeket akarja Magyarországban elter- 

jeszteni, hol forradalmat szándékszik előidézni; s mivel 

ő ezen bankjegyek kibocsátására az osztrák császár által 
föl nem hatalmaztatott : kéretik a bankjegyek kiadásának 

felfüggesztése. Stuart alkanczellár a hankjegyek to- 
vábbi nyomatá sát s kiadását az itéletig csakugyan felfüg- 
gesztette, de kalmasint 
Léttel előbb 30 mill 
hogy Kossuth azonnal 

Az ausztriai császám 
vonatkozólag eddig bővebben csak a legitimista sHeraldet 
s a bonapartisticus „Chroniclett nyilatkozik. A „Herald. 

szerint a pénzjegyek értéktelen papirosok. Rajtok a ma- 
gyar czimer áll, mely jelenleg az osztrák acsászár kizá- 
rólagos talajdona; igy ejegyek meghamis o okmán e 

s miután azok, a rajtok olvasható biztosit tlenére egy 
közpénztár által sem válthatók be, acsalás világos E pa-é 
Pírosért senki sem felelős, mert az állam, mely annak be- 

1 lem lét 1k és talán sohasem eal 

v 
ely Sbus elleni parére 

,C az oszuák kormány el 
éles megjegye után igy szól: Itt áll 3 

vádló az angol törvényszék előtt. Kö- 
vete azt esküszi, b z osztrák császár egyszersmind. 

magyar király is, és m ilyennek, csak neki van joga 
Magyarország számára bankjegyet kiadni. Továbbá azt 
is esküszi, hogy erjegyeket KossuthoLajos rendelte meg. 
és, többek közt, forradalmi czélokra szánta. A követ 
előbb azt követelte kormányunktól, hogy lépjen fel ez 
ügyben, hanem elutasították. Ha csak hamisitás forogna 
fen egyszerűen fordulhatott volna a rendőrséghez, mert 

angol törvény szerint külföldi bankjegyek hamisitása 1 

Magyarországnak."4 sat. 

kevésbbó tart Velenczénelk G ribaldi általi meg- 

magyar h 

polyi király birtelen Rómában maradása és katonáitól 

a kéleti kérdés megoldását igen valószinüleg siettetni fog- 

riát elhagyni leszünk kénytelenek, akkor megint hábo- 

küldenek ő állomá isát a tavasznál tovább nem toarthatja. 

mint jár el ezentul a fra 

kéri a korona tanácsosait, mondanák ki: hogy Napoleon 

s ésében; védi Francziaország érdekeit , 
le 
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bünesetáDe hogy vhamisitás nem forog fen, o1 onnan is lát- 
szik, mert a erek a főtörvényszékhez folyamodott a he- 
lyett, hogy Day és Kossuth urakat egyszerüen elfogatta 
volna. Lelt volna csak biztos benne, hogy az osztrák ság 
szár jogosan birja a magyat, I királyi ezimet, minden této- 
va nélkül hamisitók gyanánt fogathatta volna ela neve- 
zett egyéneket. Eokér dés körülfog forogni az 
egész per A'magyar koronát a Habsburg-ház bizo- 
nyos feltételek mellett, örökölheti , mint pl. Angliában 
uralkodik Viktoria királynő oly feltétellel, hogy protes- 
tans maradjon és katholikushoz nőül ne menjen. A ma- 

gyar korona birtokához azon kötelezettség van kapcsol- 
va, hogy az uj uralkodó hija össze az országgyülést, elő- 
de halátát vagy leköszönését mutassa ki és magát koro- 
náztassa meg. Valószinüleg azon sajátságos eset követ- 
kezik be , shogy, a lord-kanczeltár oda fog nyilatkozni, 

mikép az osztrákocsászár ez idő szerint még nem hkitátyó 

Mint egy belga lapnak Calaisból febrnár. 
28-ról táviratozzák, Türr tábornok Párisból oda érkez- 
ve hajóra kelt s Augliába utazott: A londoni Reuter ügy- 
nökség-egy febr. 28-diki sürgöny szerint azt jelenti, 
hogy Klapka tbnok Turinban, az olasz és magyar ha- 
zafiak közt tartott értekezleten ellene nyilatkozott Ma- 

gyarországban minden. forradalomnak ezuttal, mert a 
nemzet még mincs észen a felkelésre. 

Párigból jelentik, hogy az ottani kolmány, mar- 

madásától, ámbár tudva van, mikép Garibaldi hirtelen 
s Milánóban találkozott több olasz és 

azafival. De másfelől — bármely különösen 
hangzik Ausztnia támadásától félnek, mert mint mond- 
ják, némely német udvárok tanácsai és igéretei Hem vol 
tak hatás nélkül arra, hogy Ausstriát va banque já- 
tékra ösztönözzék. Innen magyarázható a megbukott ná- 

történt bucsuja alkalmával a viszontlátás emlegetése. Ezt 

Pietrinek a senatusban történt beszédével összevetve, 
itélni lehet a franczia kormány jelenlegi nézeteiről az 
uralkodó válságot illetőleg. 
ENa kölnil dapnak Párisból, febr. 28-ról ezt 

irják: „A keleti kérdés kezd háltérbe szori- 
tani minden egyebet, Az itteni külügyminiszter 
hirszerint Lavigerie abbé előtt több izben oda nyilatko- 
zott, hogy Angliának a szyriai expeditio ellen szegülése, 

ja. Ha - mondá többi közt állitólag — Angliának sike- 
rül a többi államok féltékenységét fölkelteni és mi Szi- 

ru lesz a maroniták ellen, s ekkor Franczia- és Orosz- 
ország kénytelenek lesznek a keleti kérdés megoldására 
egyesülni. Ezen fen yegetés ugy látszik, az angol minisz- 
terium, nem pedig a Brilt nemzet ellen van intézve, mely- 
nek szövetségét, hogy mily nagyra becsüli a császári 

kormány, azt a válaszfelirati tárgyalás eléggé mutatja 
Szyriából egyébiránt B e a ufort tbnok oly sürgönyöket 
küldött, melyek szerint, ha neki segély csapatokat nem 

ezen jegyzőket közölni fogja a diplo- 

P áris, mart. 3. Billant a sehatusbali kije- 

lenti, oly mehéz kérdésben, mint az olasz és római, mikor 
mindén órában valtózik a Delyzet, lelletlen megmondani, 

czia kormány. Donnet bibor- 
nok módosítványát, hogy Francziaonszág kardja ezentul 
is védje a pápa világi hatalmáda Baroche visz- 
szantasitja, 
aP m 3. A tegnapi tanácsalalont Ma- 
thieu bi ornok a pápa világi hatalma mellett küzd és 

herczeg beszédje a kormány gondolatait fejezte-e ki? 
Billaut nyilvánitja, hogy a császári kormányon oly fér- 
fiak állanak, a kik hivatva vannak, hogy maguk nevében 
szóljanak, s hozzá teszi: a mi őseink, kik mindig igaz 

tholikusok voltak, sohasem áldozták fel Francz ziaor 
szág érdekeit a pápa világi hatalma érdekeinek. Billaut 
kifejtisegyszersmind az olasz ügyek különböző pházisait, 
s a további ellenállását, melynek bölcs tanácsadások té- 
teltek ellenébe, és mondja: „Kérdik, melyik viszony ér- 
dekolend távolabbról ber münket? Egyály ortválórolt di- 

ált 

seket, melyek nem rég intéztettek egy oly monarcha irá- 
nyában, ki a pápa érdekeit állandóan védé a nélkül, hogy 
a mellett az országót mellőzte volna. E sértések nem fog- 
ják sem hitét, sem ipolitikáját megváltoztatni a császárnak, 
a ki kitattással fog tovább is haladni Francziáország ér- 
dekeinek, a pápa Mmegetlehségének, és Olaszország sza- 
badságának védelmébén. Donnet Bibornok a pápa vi- 
lági hatalmát helyeslőleg beszél, s a feliratba egy javas- 
Matót kér felvétetni, mely követell, hogy Francziaország 

fegyveret tovább is védjék a pápa függetlenségét és vi- 
lági hatalmát, Barocha nyilyánitja , hogy a kormány 
ez ajánlatot visszavoti. A felitat főmegvitatása már be- 
fejeztetett. Hetfőönkozdódnekaz egyes pontok feletti viták. 

pPárisból irják, hogy a franozia kormány most 
kövésbé tart attól, hogy Garibaldi megtámadná martius- 
ban Veleneze miatt Ausztriát, habár Párisban jól tudják, 

Nogy Garibaldi hirtelőn odahagyta Caprerát és Milanóban 
összejövetélt tartott több olász hazafival. Söt inkábh, 
bárminő kalandosan hangozzék is ez, Párisban attól tar- 
tartanak, hogy maga Alsátria fog támadást intézni és 
mint mondják, Mzonyés német udvarók tanácsai nem cse- 
kély befolyást gyakoroltak az osztrák kormányra. A 
kölni lap párisi levelezője ebből magyarázza II. Ferencz 
királynak azon rögtöni elhatározágát hogy Rómában ? 

—– A porosz sajtó, mely a lengyel mozgal- 
mokról Posen kedvéért azt szereti mondogatni , hogy 
nem nemzeti jellegüek, most azt állitja, hogy ezek külbe- 

ügynökök, hanem Auszíria folyás és pedig nem franozia 

a „Volks ztg hogy a varsói eseményekben az osztrák 
kormány keze keverte a kártyát. Egy osztrák ügynök 

elfogatását Varsóban ateébletakut ur már közölte : a ka- 
marával. s 

arsó, inarb czár kom tett fölirat 
kijelenti. Az események mem a nép egy rétegének kitö- 
rése, hanem az ország szükségei ki nem elégítésének 
egyértelmü kifejezése. Hosszas szenvedések, a törvé- 
nyes organum hiánya, áldozatok által kényszeritenek ki 
hallgattatást eszközölni: Mindenki szivében erős, kitöröl- 
hetlen nemzeti érzelem él. Az ország soha sem fejlödhe- 
tik ki, ha nemzetisége el nem ismertetik. Az ország a 
czár. jdázságezétetetére hivatkozik. 

jabbaka— At temgyet határezólokról 
Kedden (manrt. 5.) Hengyelország összes nemes-marschal- 
jai lemondásukat beadták. Ezeket követik az orosz szol- 
gálatban álló lengyelek is. 

— Berlin, mart. 5.A Ktenzzeitungte avarós 
ből magán értesités után közli, hogy Gortschakofl a 
lengyelek feliratát Pétervárra táviratozta; a válasz reá 
nem-kegyelmesen ütött ki; Gortschakof engedékenysé- 
ge nagyon rószaltatik, ás osttomállapot elren- 
deltetett. 

Páris,. amart. 5. A .Monitetr" egy tudósitást 
hoz Delangletől, melyben a császátral tudatja, hogy oly 
féle hirek terjengnek, miszerint a kofmány : a Mirésféle 
dologhani botrányt elnyomni szándékozik, és hogy ma- 
gas pártfogók által meg leszen mentve. Ö nem türheti, 
hogy egy becsületes kormányról feltegyék, miszerint fá- 

lt vonand oly ügyekre, melyek lehetőleg a büntető 
törvények alátartozhatnak. A törvénykezési eljárás szo- 
rosan folytattatik ; türelem szükséges. .A törvényszék 
a Htőnvényes eljárást fogja elintéztsi ha ilyféle bevádlá- 
sok meg nem szün 

nlsagag ndmod 
la indityányi tön 

rseveranza. je- 
lenti : ta mk Paráncsot. kapolt Frosinone tarto- 
mányt, hol eddig a csapatok voltak, megszállani. Az 

ulag választatik parlia- 
k lesznek Poerio és 

lőtt itteni egve mankk] 
ospuska előtakke Genuába, honnét - 

ennáosa mdni akarják – Dalmácziába mi int azt. 
szállttatnak Az itt tartózkodó magyarok napról mnapra 

matiai edásrajmely. etilletőleg b élénkebbek, a m lágyar leg ió számára a akákiásek egyre 
dithatj Igok [áltá át: ilynem válasz s ebban regyne yedik toborzó 
A császár megtesz minden lehelőt az elt ólo ul hely, 1; ez, Bie Mier eros tt volt s 

kétszer beszélt Cavourral ; van itt, s. 
ét ugy, mint envee szabadságát. 

olt az hiszik, ő nem tett meg 
an és öszintén. ké Seduir és A 

y a francziák ómá maradand. 
mek-e Billaut nyilvánitja: hogy nem felelhet , 
hozzá teszi: Senki sincs féljogositva, hogy a sz. atya 
irántt loyalitásunkat; 
a minisatér felemliti amagyülöleles ezélzásokat és sérté- 

1s r 

ále ban seovelkk 
ról- is, de erről ismét azt mondják má 
lebb más feladata lesz neki. veg e om erogy 

odaadásunkat gyanusitsa.cs Majd hogy itt komoly s messzeható e. 

ez a hol souveraintále erélye 
1ak gye, folytatja. Itt tudni 

— s hogy az államférfiak és buzgón o 



rekszenek, hogy a király békebiztatásait meghazudtolják. 

Ezt itt nyilt titoknak veszik s minden közhelyen beszé- 

lik. Az idő jeleként veendő Cavour azon iuditványa, mely 
által a parlamemttől teljhatalmat kért a király számára.: 

— A franczia hadsereget, és 

gyalogságot, mind a lovasságet hatcsövü revolverekkel 
szerelik fel, - bizonyára par ádéra?! 

- A porosz kamarákban márcz. 2-kán Porosz- 

ország német politikájaról lévén 
Vinceke — ki a válaszfelirati viták alkalmával, rokon- 
szenvének az olasz mozgalom iránt szavazattőbséget szer- 

zett — most hasonló szabadelvüséggel jelölte ki hazája 

potitikai irányát. Ellene szólott az Ausztriávali minden 

viszonylatnak, főleg most a legujabb ausztriai alkotmány 

megjelenése után, mely a politikai belátás-hiány ne-to- 
vábbja. A legnagyobb ügyetlenség vala – szerinte — 
„a birodalmi tanácsba" a magyarokat is bévinni akarni, 
kik az ország közjoga szerint önálló közigazga- 
tással birnak sat. 

—– A ,,P. LI." szerint mint f. hó 6-án A p p on y igróf, 
Majláth és Sennyey b. Bécsbe utaztak, mint hall- 
szik, egy legfelsőbb meghivás következtében, hogy a 
fennforgó alkotmánykérdés fölötti tanácskozásban részt- 
vegyenek. 

T. és felelős szerkesztő DOZSA DINIHL. l 
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BÉCSI BÖORZE martius 3-kén. 

Állam-adósság. pénzben áruban pénzben 

50-os nemzeti kölcsön . 1400 frt. 76.40 76.60 Ausztr. államvaspálya . . 289.— 

pedig mind a 50/0-os metallidues. .. 100 frt. 65.50 65.70 Nyugati vasut . 186.50 

s Földtehermentesitések. Pardubitzi vasut . 106.50 107.50 
50/0-os magyarországi. . . . 100 frt. 65.25 65.75 Tiszai vasut. 147.- 147.— 

50/ros bánsági, horvát és szláv . 100 frt. 63.— 63.50 Déli vaspálya 606/, (ex div.). . 190— 191.— 

s 504-os erdélyi.... . 100 frt. 61.50 62.- Károly Lajos vaspálya (ex dív.) . 158.50 160.— 

szó, a hires Sorsjegyek. Graz-Köflachi..... 118.- 120.— 
Trieszti db.... 100 ft pp. 124.- 125.- N.-Szombati 1-ső kibocsátás . . 20.- 22.— 
Dunagőzhajóz. társ. darabja . 100 ft pp. 99.50 100.—- N.-Szombati 2-ik kibocsátás . . 60.- 64.— 

Budai városközség db. 40 ft a.é. 35.25 35.75 Váltók (devisek) 
Eszterházy . .. 40 ft pp. 91.- 92.— Három hónapra. 

Salm . 40 fi pp. 36.25 36.75/ Amsterdam 100 holl. fi (86 ft 52 kr a. é.) 3/, 126.25 126.50 

Pálffy . 40 fi pp. 38.25 38.75 Augsburg 100 d. német ft (85 ni 901/, kr) 31/,,, 126.50 126.75 
Clary . . .40 fi pp. 35.- 35 50Berlin 100 tallér (150 ftr ausztr, értékb.) 4,, — 

St. Genois . A40 fi pp. 36.– 36.50M. Frankfurt 100 d. ném. ft (85 ft 901/, kr) 3,, 127.25 127.50 

Windischgrütz 20 ft pp. 21.— 21.50 Hamburg 100 márk-bankó ft 75 ft 85 kr)21/.,, 111.75 112— 

Waldstein .20 ft pp. 24.50 25.-London 10 font sterling. (100 ft 231/, kr) 41/,, 149.50 149.75 

Keglevich ... 10 fi pp. 15.75 16.—Páris 100 frank (40 fi50 kr auszt, ért.) 31,,659 10 59 20 

: Részvények. Pénznemek. 
Nemzeti bank ex div.) . . 733.– 736. Korona . .- 20.50 —— 

Hitelintézet 200 frt. . 163.30 163 80 Császári arany 7.099 -— 

Alsó-ausztriai esc. bank 500 frt . . 563.– 565. Reczés arany . 7.08 

Duna-gőzhajózási társulat 500 ft pp. 410.— 412. Napoleonsdor . 11 95 -— 

Trieszti Lloyd 2-ik kibocsátása 500 fi pp. 150.- 160.- ÖOrosz imperiale 1s25 

Budapesti lánczhid 500 ft pp. . 390— 395. Ezüst...... 47.50 -— 

Éjszaki vasut ... 1914.30119414.80) A nemzeti kölcsön papir szelvényei . 141.755-— 

TIBDa 0 D I 
NMEM HIUVATAIOS. 

(72) (1-9 

Maszombérlet. 
Iktári Gróf Bethlen Domokos ur Szász-Bá- 

nyiczai éa Sz.-Harasztasi, Sz.-Régenhez egy 
órai, Tekéhez ugyan annyi távolságra eső, egy- 
más mellett fekvő két tagositott egész birtokal, 
mindkét helységbeni kirekesztő korcsma jogok- 
kal , s több uri jövedelmekkel, terjedelmes szán- 
tókkal, legjobb minőségü kaszálló rétekkel, ud- 
vari elkülönitett nagyszerü legelőhellyekkel, 
Kozmatelki határon lévő tágas praediummal, jó- 
vő April 24-én kezdve több évekre haszonbérbe 
adó szabad kézből. Utasitást adnak Kolozsvártt 
Seres László, M.-Vásárhelytt, Jakab János ügy- 
véd urak. 

Ugyan Gr. Bethlen Domokos ur Csik-Szék- 
ben, Szt-király, Szt-Simon, és Csatószeg hely- 

ségekben lévő bírtokai, szántókkal, kaszállókkal, 

és az Oltvizén lévő lisztelő malommal együtt, jö- 

vő Aprilisben haszonbérbe adó több évekre. Uta 
sitást adnak Sz.-Udvarhelyen Sándor Ignácz. 
M.-Vásárhelyt Jakab János ügyvéd urak 

Te a3 
Haszonbéri hirdetés 

Egy ns Kolozsmegyében Mező-Domb köz- 
ságében és határán fekvő nemesi jószág , minden 

hozzá tartozó belső- és külső járulékokkal, mint 
egy 280 véka férőjüű szántó, 20-24 szekér 
szénát termő kaszáló földeivel, kilencz u vari 

szolgáló embereivel , a még fennálló Rogálékkal 

s a. t. folyó 1861-ik évi Sz.-György napjától 
fogvahat egym s után következő évekre haszon- 
bérbe kiadandó. 

Értekezhetni eziránt t. cz. 
földbirtokos urral Kis-Czégen. 

(69) G=3) 
Eladó jóféle széna és lóher. 

Kolozsvár mellett P.-Szent-Miklóson 
b. Kemény Ferenczíur ő excellentiája ud- 
varában van 40 szekér jóféle széna, 25 
szekér sarju, 15 szekér lóher eladó; érte- 

Bakó Ferencz 
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(1-3) 
Mirdetés. 

B. Bornemisza Ignáczné ő ngának, a Szerda- 
helyi járásban , illetőleg a N.-Szebeni kerületben 
fekvő Buzd helységében létező nagy kiterjedésü 
jószága, jelenleg ottan találtató gazdasági eszkő 
zökkel a jelen évi Aprilis 24-ik napjától kezdve, 
6 évre haszonbérbe lévén kiadó, a válalkozó, a 
kibérlendő jószág megnézése után bővebb fel- 
világositást vehetj Kolozsvárt Ürmösi Sámuel ur- 
nál, kivel a szerződvény is megköthető lészen, 

(73) 

5) 14-3 
Eladó oltoványok. 
Eladó 500 darab legjobb és legnemesebb 

fajta 4, 3 és 2 éves oltoványok u. m. téli almák, 
körtvék. 

Továbbá 600 darab magról kelt szegfük a 
legválogatottabb s legszebb fajtákból; 400 darab 
szegfű oltoványok s 200 darab anyatők mind a 
legválogatottabb fajtákból. 

A faoltoványok átvehetők márczius 20-tól a, 
szegfük pedig aprilis 20-tól kezdve. 

Értekezhetni belső magyarutczában 498 
ház szám alatt Kolozsvártt. 

szesezsezésménéEzEBBA 
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a ELADÓ 
igen jó fövő 

borsó s paszuly 
találtatik 

az óvárban 244 szám alatt, 

köbölésvéka számra nagy 

mennyiségben. 
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kezhetni ott helyben. 
özssszDEDEDEBEDE 

430) 

talános és akadálytalani 
dalmat nyert. Ezen elesm 
rencsét kivánunk ezen czi 

uropa egész területén a jelenlegi 

vezhetni, és megvagyunk gyözödve, 

féleképpen megprobált készitménye az Oceanon 
pen oly szilárdan lesz meg 
nál méltán a legnagyob 
rikában, mint tudva van, a kül 
az illető egészség ügyi hatóság 
gokat; de szerencsére nincsen 0 

ne arra, hogy a már sza 
gyednék és a készítőnek saját 

8/, 1861. 
- etüRl 

üzletére az Éjszak Amerika összes szabad államaiban éppen most szaba- 
ert jeles szájviz fáradhatlanul előre törekvő feltalálójának öszintén sze- 

kknek az Oceanon tuli nagyszerüen kiterjedő kelendőségéhez, melyet E- 
pillanatban csakugyan legnépszerübb fogszépitési szernek ne- 
hogy ezen a legelsöbb orvosi tekinjélyek által ajánlott és ezer- 

honosodva mint az ó világban, hol az már régóta felsőbbek-és alsóbbak- 

b kedveltségnek örvend. Az oly gyógy-és illatszer czikkekre Éjszak-Ame- 

földiek csak a legritkább és különös tekintetre méltó esetekben, s 
ok részéről történt szoros megvizsgálás után nyerhetnek kiváltsá- 
tt többé oly tudori collegyum, mely elég szükkeblü és pedáns len- 

bad üzletre bocsátott szépitési szerek közhirdetése modorába bele ele- 

hirdetése fogalmazását önhatalmulag elébe szabná. 

12) 

etett. 
A mi érdemteljes polgártársunk, fogorvos Popp úr Bécsben, az ö ánatherin-s

zájvizének ál- 

tuli hölgyek öltöző-asztalain is nem sokára ép- 

VISELETEK és SZOKÁSOK 

történeti regény (Erdély multjából) irta 

Sándor, három kötet. Összesen 534 lap. 

STENN JÁVOS 
könyvárusnaál Molozsvártt kapható: 

Attila und rother Frack, 
Gedanken über das 

verháltmiss Ungarns zu Oesterreiehs 

und die Neugestaltung des Kaiserstaates. 

Von Gr. H. C. 

Ára 50 krajczár osztrák értékben. 

FÜREDY L. : 

mizmvama 

magyar polgári törvénynek 
a jelen viszonyok szerinti módosithatásáról. 

Ára 60 krajoczár. 

ELEMENTA 

juris prudemtiae mumgaricae 

per Aloxium Kövy; ára 3 forint. 

Jus Transilvanico Saxonum 
Auctore Lad. Nagy. Ára 1 frt 80 kr. 

ervesi tanácsadó 
városon és falum. 

Szerkeszté LENGYEL DÁNIEL orv
ostudor. : 

Ára 2 forint o. é. 

Debreczeni Emlény, 
Szerkeszti és kiadja Kulini Nagy Benő. Ár

a 1 frt. 

öRVOSI NIHIÓ 
Magyarország gyakorló orvosai 

A MAGYAR CSALÁDI S KÖZÉLETI 

a nemzeti fejdelmek korából. 

kŐVÁR ásztó. használatára 

Aa2 at 1e61. 
Szerkeszté Sugár Fabiusz. 

MÁSOD ÉVI FOLYAM. 

Ára 2 forint o. ért. anken 
ra mind 

a három kötetnek 2 ft 60 kr ujpénz. 

s. mIPHR 

Az EV. REF FŐTÁNODA KÖNYVNYOMDÁJA. (Belső furkasutoza 74 s.) 


